EP38
포리와 마법모자



Polley and the Magic Hat

SonSon:
그리피 선생님~ 음? 어디가신 거지?같이 바둑두기로 해놓고..



Professor Griffey? Huh? Where is he? We were supposed to play Chess together!

SonSon:
흐음~



Hmm…

SonSon:
헛;;



Huh?

Griffey:
손손 선생님~ 벌써 오셨군요~바둑은 정원에서 두시죠.지금 같이 가실까요?



Professor Sonson, you are here already. Let's go play in the garden.

SonSon:
그러지요~



Sure.

Griffey:



Shall we?

Hat:
아이쿠!콜록!콜록!!이고 도대체 얼마나 잠 들은 거야?마침 문도 열렸으니 그리피 녀석이 오기전에빨리 빠져나가야 겠다~헤헤헤~~



(Coughing) Oh, how long was I asleep? I better get out of here before Professor Griffey comes back. (Laughter)

Polley:
포리포리이~



Polley Polley!

Polley:
(off)포오리~



Polley~

포리Tao:
포리이...



Polley

Polley:
포오리이잇!



Polley!

Polley:
포리포리~~



Polley Polley!

Polley:
포오리! 포오리! 포오..리....포.....리.......



Polley Polley! Polley…Polley….

Sheldon:
(off)앗싸아~! 7이다!!



Yes! 7!!!

Polley:
(OV)포리?



Polley?

홀팽:
큰일났네! 잘못하면 이대로 끝나겠어!!



Oh, man, we're going to lose!

Pongus:
(off)아웅.. 망했당~



Oh, we lost!!

Polley:
(OV)포리?포리포리이~!



Polley? Polley Polley!!

Geenie:
열칸 뒤로~!



10 spaces backwards!

Pingus:
으아악~~



No!!

Geenie:
(OV)하하하~ 안됐다, 홀펭~ 일등할 수 있었는데~



(Laughter) Too bad, Pingus! You could've won!!

Sheldon:
(OV)크하하하~



(Laughter)

Sheldon:
자아~ 이젠 내 차례지?



It's my turn, right?

Geenie:
만약 4이상이 나오면 Sheldon가 일등이 되는거야.



If you get over 4, you win!

Sheldon:
오케이~ 알았어! 자~ 간다아!!



Alright! Got it! Here goes!

Polley:
포리포리!



Polley!!

Sheldon:
엄마야!



Whoa!

Geenie:
출발점으로~



Back to the starting point!

Pingus:
와~Sheldon가 꼴등~~!



Haha! Sheldon's in last place!

Pongus:
(OV)내가 일등! 와앙~!



And I'm first!

Sheldon:
(OV)더헉!



Oh man~

Sheldon:
아냐, 아냐! 완전 무효야, 무효!포리 때문에 놀라서 그런거야!



No, this doesn't count! Polley surprised me!!

Polley:
(OV)포리;;



Polley~

Geenie:
안됐지만, Sheldon, 규칙은 규칙이야.



Sorry, Sheldon, rules are rules!

Pingus:
맞아요! 주사위는 한번 굴리면 끝이란 말이지.‘주사위는 던져졌다’라는 말도 있잖아?



Yeah, once you roll the dice, it's over!

뚱팽:
그으랭~



Yeah!

Sheldon:
포리! 그렇게 갑자기 뛰어들면 어떡하냐!다 너 때문이라구!



Polley! You can't come up to me like that! This is all your fault!!!

Polley:
(OV)포리이.....



Polley….

Sheldon:
(off)앗싸, 4다~ 내가 이겼다! 하하하!!



Yes! 4!! I won!!!! (Laughter)

Polley:
(OV)포.....



Po….

Jasmine:
누구세요~



Who's there?

Polley:
(off) 포리포리~



Polley Polley!!

Jasmine:
응, 포리구나~ 들어와~



Polley! Come on in!

Polley:
포리포리~



Polley Polley~

Jasmine:
무슨 일이야?



What is it?

Polley:
포리 포리이~~!



Polley Polley~

Jasmine:
같이 놀자구?미안하지만 오늘은 안돼, 포리...



You want to play? I can't today, Polley.

Polley:
포리..포리...



Polley…Polley….

Jasmine:
난 내일 약초수업 예습중이거든.다른 Friend랑 놀면 안돼?



I'm studying for the medicine class tomorrow. Can you go play with someone else?

Polley:
포리....



Polley….

Polley:
포리?



Polley??

Tao:
이번엔 절대 안져~



I'm not losing this time!

Mumu:
누가 할 소리~



Says who!

Polley:
포리포리이!!



Polley Polley!

Tao:
포리!



Polley!

Mumu:
더 늦기전에 서둘러야겠네, 친구



We better hurry before we’re late
Tao:
좋았어! 내기한거 절대로 잊지마!



Okay, don't forget about our bet!

Mumu:
자네야 말로 잊지 말게! 내가 질 것 같은가!



Look who's talking! I'm going to win!

Polley:
포.........리............



Po… lley….

Polley:
포리....



Polley….

Hat:
(off)왜 그렇게 슬퍼하고 있니?



Why are you so sad?

Polley:
포리?...포리?



Polley? Polley?

Hat:
후후... 겁내지마~ 난 마법의 힘이 깃들어진모자일 뿐이거든~



(laughter) Don’t be scared. I'm just a talking hat.

Hat:
넌 이름이 뭐니?



What's your name?

Polley:
포리~



Polley~

Hat:
포리? 와~ 이쁜 이름이네~ 



Polley? That's a pretty name!

Hat:
그런데 왜 여기서 혼자 슬픈 표정을 하고있어?



But why are you all alone and so sad?

Polley:
포리~ 포리~



Polley Polley~

Hat:
정말? 포리 친구들은 참 못됐구나!



Really? Your friends are so mean!

Polley:
포리! 포리!



Polley! Polley!

Hat:
포리는 마음이 착하네..그래서 Friend들이 우습게 보는거라구!



You're so kind. That's why your friends think they can be mean to you.

Polley:
포리?



Polley?

Hat:
그렇다니까! 포리가 계속 착하게 나오니까다른애들도 널 무시하고 안놀아 주는거라구.



Your friends are ignoring you and not playing with you because you're so kind to them.

Polley:
포리....



Polley….

Hat:
포리가 잘하는 건 뭐야?



What are you good at?

Polley:
포리이~



Polley~

Hat:
이야~ 대단한데~!!포리는 정말 훌륭한 재주를 가졌구나~



That's amazing! You have an amazing talent!

Polley:
포링~



Polley~

Hat:
(OV)정말 대단해~포리, 다른 Friend들하고도 놀고싶지?



Polley, don't you want to play with your friends?

Polley:
포리 포리~



Polley Polley~

Hat:
그럼 내가 도와줄까?



Do you want me to help you?

Polley:
포리?



Polley?

Hat:
먼저 나를 머리에 써봐. 그리고 내가 시키는대로하면 Friend들이 더 이상 포리를 무시하지 않을꺼야



First, put me on. And do as I say. If you do, your friends won't be mean to you anymore.

Polley:
포리...



Polley….

Hat:
자~ 포리, 어서~~



Come on, Polley~

Polley:
포리!



Polley!

Hat:
웅크크...



(Laughter)

Hat:
자, 그럼 시작해볼까?



Let's get started!

Polley:
포리포리!



Polley Polley!

Sheldon:
히히히~



(Laughter)

Sheldon:
히엑!포리! 또 너냐!!제발 노크 좀 해!..에?



Polley, is it you again? Don't you know how to knock? Huh?

Grandma Owl:



Hm!!

Sheldon:
히익!!!!



(gasp)

Grandma Owl:
이녀석들! 아직까지 놀고 있느냐!어서 들어가서 숙제하지 못해!



You guys! You're still playing? Go inside and do your homework! Now!

지/리/Pingus/Pongus:
흐으윽;;



(scream)

Hat:
키키키~



(Laughter)

Polley:
(OV) 포포포



(Laughter)

Hat:
어때? 나랑 같이 노니까 재미있지?



What do you think? Isn't it fun playing with me?

Polley:
포리포리~



Polley Polley!

Jasmine:
네, 들어오세요~Tao 왔니?



Yes, come in! Tao!

Jasmine:
무슨 일이야?



What's up?

Tao:
키키키..



(giggle)

Jasmine:
응?



Huh?

Jasmine:
타오? 타오~ 왜그래? 이리줘~!



Tao? What are you doing?

Tao:
키키킥~ 나 잡아바라~



(giggle) Come and catch me!

Jasmine:
얘가 정말!!Tao-! 너 잡히면 가만 안둘꺼야!



You!! Tao, if I catch you, you’re in big trouble!

Jasmine:
어휴, 정말!!!



Jeez!!!

Hat:
키키키~ Jasmine은 책이 없으니 오늘은공부 못할꺼야~그럼 차라리 포리랑 놀아줄껄..하며후회할테구, 그치?



(Laughter) Jasmine can't study anymore because she doesn't have her book. She probably wishes she played with you, right?

Polley:
포리...... 포리......



Polley… Polley…

Hat:
뭐? 후회한다구??포리, 너무해! 난 너를 위해서 그런건데..흑흑 포리가 싫다면 난 갈테니까, 포리는 계속 혼자놀아!



What? You regret it? I can't believe this! I was just doing it all for you! (Sob) I'll leave if you don't want to play with me. You can just play by yourself again!

Polley:
(OV)


Polley:
포리, 포리!



Polley Polley!

Hat:
정말이지, 포리?그럼 앞으로도 내말 잘 들어야해?



Polley, you mean that? Then you have to listen to me from now on~

Polley:
포리 포리~



Polley Polley~

Hat:
키키키...



(Laughter)

Sheldon:
(off)읏샤~~ 날씨 조오타~~



The weather's so nice out!

Tao:
(off)야, Sheldon!!



Sheldon!

Sheldon:
(OV)에?



Huh?

Tao:
비겁하게 강당에 물을 뿌리고 도망가냐!



Why did you pour water in the auditorium and run away?

Sheldon:
얘가 무슨 소리야? 너 꿈꿨냐?난 어제저녁 내내 팽스형제랑 숙젤 했다구! 



What're you talking about? I was doing homework with the Pengs last night.

Tao:
거짓말쟁이! 우린 너 때문에 밤새 강당청소하느라 잠도 못잤다구!



Liar! We stayed up all night cleaning the auditorium because of you!

Mumu:
맞소이다!



Yeah!

Sheldon:
누가 거짓말쟁이야? 너희들이야말로 왜이래!



I’m not lying! What're you guys talking about?

Jasmine:
타오! 어떻게 그럴 수 있니?!!빨리 사과해!!



Tao! How could you do this to me? Apologize right now!

Tao:
뭘..?



For what?

Jasmine:
시치미 뗄 거야? 어젯밤에 내 책 뺏어가지고도망갔잖아!!



Don’t pretend you don’t know! You ran off with my book last night!!

Tao:
내가? 내가 언제??



I did? When?

Jasmine:
(OV)흥! 너한테 정말 실망이야!!



Hm!! I'm so disappointed in you.

Sheldon:
나쁜짓을 했구먼, 멀!



Tao, that wasn't nice.

Sheldon:
얘가 아직도 생사람 잡고있네?



I didn't do anything.

Mumu:
(off)생사람은 무슨!



Yeah, right!!

Hat:
키키키~ 점점 재미있어 지는데?



(Laughter) This is getting better and better.

Polley:
포리 포리



Polley Polley!

Hat:
안돼! 지금 사실대로 말하면 친구들이 다시는너랑 안놀아 줄꺼야, 그래도 좋아?



No! If you tell them the truth, they'll never play with you ever again. Is that what you want?

Polley:
포리포리!



Polley Polley!

Hat:
안돼, 포리! 멈춰! 내말 듣지않으면 혼낼꺼야!



No, Polley! Stop! You'll regret it if you don't!

Hat:
우우우우우!



Hya!!

Polley:
포, 포리! 포리!!



Polley! Polley!!!

Jasmine:
어머?



Huh?

Jasmine:
왜그래?



Polley, what's wrong?

Tao/리:
(OV)어?



Huh?

Polley:
포오...포;;포리;;포;;



Po… Polley….

Hat:
흥! 멍청이! 불쌍해서 도와줬더니 날 배신해?



I helped you out of pity and you betray me?

Polley:
(OV)포;; 포오;;



Po….

Tao:
앗, 모자가 말을 하네?



Huh? That hat talks.

Jasmine:
어? 어제 타오가 쓰고 있던 모자잖아?



Huh? It's the hat you were wearing last night.

Sheldon:
부엉할멈도 저 모자를 쓰고 있었어! 



Grandma Owl was wearing that hat last night too!

Tao:
Sheldon도 저 모자를 쓰고 물을 뿌렸는데?



You were wearing that hat when you poured the water.

Mumu:
뭐야! 그럼 다 저녀석이 한 짓이야?



That means he did it!

Hat:
(혼잣말) 쳇; 들킨건가; 일단 도망가야겠군



They figured it out. I better run away!

Children:



He's running away!

Polley:
포리, 포, 포, 포오리리리;;;;



Polley Polley!!

Hat:
감히 나에게 대항을 해?/호흡



How dare you resist me?!

Polley:
포오릿;;;



Polley…

Polley:
포오;;포오;;;



Po.. Polley…

Hat:
이게 뭐야..



What's going on?

Griffey:
d



Hmm…

Children:
그리피 선생님!!



Professor Griffey!!

Griffey:
수리수리 마수리..모습을 보이거라!



Abracadabra! Fall to the ground!

Hat:
앗, 그, 그리피! 한번만 봐주라, 응?



Hey, Griffey, let me slide just this once! Okay?

Griffey:
요녀석, 잠시 한눈을 판 사이에 또 나와서말썽이구나!아브라 카다브라... 하앗!!



I took my eyes off you for a little while and you're making trouble again! Abracadabra! Hyah!

Hat:
앗, 안돼, 안돼!!!아, 안돼에... 아안....



No! No! No~~~~~~~

Tao:
그리피 선생님....



Professor Griffey…

Griffey:
이 마법모자는 하도 말썽을 피워서 내가마법약으로 재워둔 거란다. 어쩌다 잠을깼는지는 모르겠지만, 앞으로 더 말썽을피울 일은 없을거란다.



I put this magic hat to sleep because he makes so much trouble. I don't know how it woke up, but it won't cause any more trouble.

Griffey:
다들 무사한거지?



Is everyone okay?

Children:
네!



Yes!

Tao:
잠시 소동이 났을 뿐이예요!



We just had a little incident.

Griffey:
(OV) 허허허~그리고 포리! 모르는 사람이 달콤한 말로꼬신다고 해서, 거기에 넘어가 Friend를 괴롭히면 안된단다, 알겠니?



And Polley… You can’t just follow a stranger just because he lures you with what you want to hear. Okay?

Polley:
포;; 오......리.......



Po…lley…

Jasmine:
그랬구나..그래도 포리가 다치지 않아서 다행이야~



But it's good that you didn't get hurt.

Polley:
포리포리..



Polley… 

Tao:
아니야, 우리도 미안해- 우리가 너에게 너무무심했던 것 같아.



No, we are sorry too. We were so mean to you.

Mumu:
친구! 훌훌 털어버리고 같이 놀러가지 않겠나!



Polley, let's forget about what happened and let's go play.

Sheldon:
쟤네랑 놀아봐야 몸만 피곤하다구~내가 특별히 보드게임 멤버로 초대해 줄테니고맙게 생각해~



Polley, it's no fun playing with those two. I'll let you play the board game with me. You should thank me.

Polley:
포; 포호호호~;;



Po…

Tao:
아냐! 포리는 우리랑 놀거야!



No, Polley's going to play with us!

Polley:
(OV)포호..



Po…

Sheldon:
무슨 소리! 포리는 우리 보드게임 멤버라니까!



I don't think so. Polley's going to play with us!

Tao:
시끄러! 포리는 우리랑 놀꺼야!



Be quiet! He's coming with us!

Polley:
(OV) 포리 포리



Polley Polley!

Jasmine:
으이그.. 못말려 정말~



Those guys are so funny~

Griffey:
(OV) 허허~



(Laughter)

Tao:
이거안놔? 안놔?



Let go of him! Now!

NA(OV):
여러분도 친구들에게 무관심한 적이 한번쯤은 있었지요?그런 무관심이 Friend들에게는 상처가 될 수 있답니다~지금이라도 주위의 Friend들에게 한번쯤 더 관심을 가지면어떨까요? 분명히 더욱 즐거운 생활이 될꺼예요~



I think Polley was really lonely because his friends didn’t play with him. If you pay a little more attention to your friends, you'll end up having a lot more fun in the end.
